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Power on:

Press and hold the power button on the back for 3

seconds to turn on the device

How to download the APP:

Search and download the SuperBand app, or scan the QR code on the

right to select the appropriate app version for downloas SuperBand
How to connect the APP:

Click on 'Device not connected', search for the Bluetooth name of the device to establish a
connection
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Sending

n function Prompt:
ing L For detailed functional operations, please refer to
Recalving FePB"ME  he electronic bar device: Settings - General - User
” Manual, scan the QR code to view
2. Please use standard 5V/1A or 5V/2A charging
heads and avoid using fast charging heads
Display and i
R = = st
Scan the code to view
\ the instruction manual
QRcode delete

Carousel animation
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Einschalten:
gruiken u?d gasltekn S:je die Pcv;er Tahstf aufd er s
lickseite fiir 3 Sekunden zum Einschalten des Geréits
T~

Wie Sie die App herunterladen:
Suchen und laden Sie die SuperBand-App herunter oder scannen Sie

den QR-Code auf demRecht zur Auswahl der entsprechenden SuperBand
App-Version zum Download
verbindet man die App:
ken Sie auf "Gerat nicht verbunden", suchen Sie nach dem Bluetooth-Namen des
Geréits, um eine Verbindung herzustellen

o (2] (3]

)l:I ) I

Senden
ﬂl‘a“e" Funition Prompt:
el 1 i detaliertefnktionelleOperatonen, esen Sie ite
mpfang I Allgemein -
Funktion Lichter Bomtaemonabuch scamren i dan ) fCode, u zusehen
S Bitevermardan S standard 31 hoder 5
Exckipte und vermerden S dieVerwendung von schnellen
Ladekdpfen
=P Einstellungen
C n Sie den Code, um
die Bedienungsanleitung I
anzuzeigen
QR-Code léschen

Karussell Animation _DE—




Mise sous tension:

\ puyez et n;alnlgnez le gouton d aﬁlmenllallon 3

e pendant 3 secondes pour allumer 'apparei

c 4 T~

Recherchez et téléchargez l application SuperBand, ou balayez le code

QR sur le droit de sélectionner la version appropriée de l'application SuperBand
3 télécharger

Comment connecter l'application:

Cliguez sur "Appareil non connecté", recherchez le nom Bluetooth de 'appareil pour
établir une connexion
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Envoi
fonction Prompt:
ception Soutien 1. Pour des opérations fonctionneles détaillées, veullez
fonction lumiéres  vous référer au dispositif électronique 3 barres:
Parametres - Géndral - Manel e Lutiisateur, balayez le

code QR pour aldcher
2. Veullez utiliser des tétes de charge standard 5V/1A ou
5V/2A et éviter d'utiliser des tétes de charge rapide

fllchage ot g = Paramétres
Scannez le code pour voir
le manuel d'utilisation
Code QR supprimer

Carousel animation
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Encender:

Presione y mantenga pulsado el botén de alimentacién

la parte trasera durante 3 segundos para encender

el aparato , T~

Coémo descargar la aplicacién:

Busca y descarga la aplicacién SuperBand, o explora el cédigo i Band
QR sobre el derecho a seleccionar la versidn apropiada de la aplicacién  SuperBan
para descargar

Cémo conectar la aplica
Haga clic en "Dispositivo no conectado", busque el nombre Bluetooth del dispositivo para
establecer una conexion

o (2] (3]
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Enviay
LRl fun x{n Prompt'
Recepcion Soutien 1. Para operaciones funcionales detalladas, consulte el
funcion luces  dispositivo electrénico de barras: Conjdguracion -
eral - Manual del usuario, escanee el c6digo QR
para mostrar.
2. Por favor, utilice cargadores estandar de 5V/1A 0

T, Uf
5V/2Ay evite usar cargadores rapidos.

= Parimetros
Escanea el cédigo para ver )
\ elmanual de instrucciones
Codigo QR supresor

Carusella animacién _ES—




Accend
Premere e mantenere premuto il pulsante di alimentazione

la parte posteriore durante 3 secondi per accendere

I'apparecchio T~

Come scaricare l'applicazione:

Cerca e scarica |'app SuperBand, oppure esplora il codice Band
QR sul diritto di selezionare la versione appropriata dell'applicazione SuperBan

per scaricare

Come connettere l'applicazione:

Clicca su "Dispositivo non collegato", cerca il nome Bluetooth del dispositivo per stabilire
una connessione
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Caratteristiche I )
ik prompt
1 Sostegno . Per operazioni unzional dettagliate, consulare

Reception el dispositivo elettronico a barre: Impostazlonv Generale
- Manuale utente, scansionare il codice QR
visualizzarlo,
2 Siprega diutiizzare carcabattriestandard da
50/1R 0 5V/2A ed evitare di usare caricabatterie rapidi.

> Parametri

Scansiona il codice per
N >

alizzare il manuale
Codice QR supresor

Visualizzazione
eluce  umm

d'istruzioni
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Taend for:

Premere a lungo il pulsante di accensione/spegnimento

sulretro per 3 secondi per accendere il dispositivo —

Hvordan downloader man en app:

Sog og downloade SuperBand APP, eller scan QR-koden til hojre

for at vaelge den rigtige APP-version til download SuperBand
Hvordan tilslutter du APP:

Klik "Enheden er ikke tilsluttet", sog efter enhedens Bluetooth-navn for at oprette
forbindelse

o (2] (3]
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Send
funktion Tips:
1. Detaljeret funktion betjening henvises til e-bar
Hjlpelys  piping enhed: Indstillinger-generel-instruktion,
scanne 2D-koden for at se
2.Brug standardopladningshovedet 5V / 1A eller 5V
2Afor at undga hurtigopladning

Display of —
eyl = = Indstillinger
Scanning kode se )
\ vejledning
QR-kode Slet

Roterende animation
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Zapnuti
Stlacte tlacitko zadniho spinace 3 sekundy

) T~
Jak stahnout aplikaci:
Vyhledejte astahnéte si aplikaci SuperBand nebo skenujte pravy
D kod a vyberte spravnou verzi aplikace ke stazeni SuperBand
Jak pripojit aplikaci:
Kliknéte na "Zatizeni nenf pripojeno" a vyhledejte jméno zafizeni Bluetooth pro pripojent

o (2] (3]
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Tip!
1. Podrobnéjsi funkce obsluhy, prosim, viz zaizeni

Funkce s
o odesilani
predstaveni t

Preani POmOM  -bar: Nastaveni - univerzalni - navod, skenovani 20
K6 pro zobrazeni
2 Pousiveite standardni nabijeci hlavu 5V / 14 nebo
V / 242 vyhnéte se rychlému nabijent
21 g — Nastavent
Prohlédnéte si ndvod
k skenovani kédu
2D kéd Odstranit
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Starta:
Tryck pé knappen pa baksidan fér 3 sekunder

Hur man laddar ner app:
S0k och ladda ner SuperBand APP, eller skanna hoger QR-kod for att
vilja ratt APP version for nedladdning SuperBand

Hur man ansluter app:
Klicka pa "Enheten r inte ansluten” for att soka efter enhetens Bluetooth-namn fr att
uppratta en anslutning

o (2] ©
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Skick:
Funktioner A Tips:

Mottagning 1. Detaljerad funktionshantering, se e-bar

Sonioney piping utrustning;nstlling - afiman - instruktion,
skanna 2D-koden for att se
2. Anvand 5V/ 1A eller 5V / 2A standardladdningshu-
vud for att undvika snabbladdning

Visning och g = Installningar
Scanning kod se )
N instruktioner
2D-kod Tabort

Roterande animationer
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BK/IOYEHMeE:
[LAVHHbITA HAXATIE KHOMKY 33AHETO BLIKAIOYATENs!

Kak ckayaTb npunoxeHue:

Momck 1 3arpy3ka SuperBand wn SuperBand
npagoro QR - Ko AN BbIGOPa NOAXOAALLEI BEPCIN NPUAOXKEHNS

Kak nogknounTh npunoxeHue:

HamuTe "YCTPOICTEO He NOAKMIOYeHO", 4T0Gb! HaiiTw Bluetooth - ums ycTpoiicTea,
4TO6bI YCTAHOBUTb COEANHEHME

o o o
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OTnpasute noackaska:
DYHKUMN dyHkuio 1.M10ApOGHbIe yHKUYOHAAbHbIE Onepauyy
K 6apHowm:
Tpnewnan Mogxpennenme ycTpoiicTey: HacTpoiiki - OBLMe - MHCTpyKLMW,

Cranupoatue QR - Kofa A8 NPOCMOTPA
2.MoxanyiicTa, ncnonb3yiiTe CTaHAAPTHBIE 3apAAHBIE
ronosku 5V / IAuau 5V / 2A, 4To6el u3bexats
MCNONL30BaHNS GbICTPO3aPAAHEIX FONOBOK

Lot =) vactpoiika
MocmoTpeTb )
N VIHCTPYKLMIO
QRevon l yaanurs

aHumaLun —RU—
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BREANS:
WRERHT 5125 FEOBRLS ¥ &30MHL

BHTCEED . ~—
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un turiet ieslégsanas pogu ai é3
sekundes, lai eslégtu ierici
Ka lejupieladét lietotni: s
Meklgjiet un lejupieladéjiet SuperBand lietotni vai skenéjiet labaja pusé
es030 QR kodu, lai izvélétos pieméroto lietotnes versiju lejupieladei SuperBand
Ka savienot lietotni:

Noklikskiniet uz 'lerice nav savienota', mekIgjiet ierices Bluetooth nosaukumu,
lai izveidotu savienojumu
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lidzin 1. Lai iegiitu detalizétu informaciju par funkciju darbibu,
Sapemsanas gaismas Gdzu, skatiet elektroniska bra eric jumi -
funkeija \ 1 !Lsa Ia:lgals Lietotaja rokasgramata, skengjiet QR kodu, lai

Sitisanas ~
Funkcija levadsCUSIE Norad:
1 Palidzinosas

2. Ludzu, izmantojiet parastas 5V/1A vai 5V/2A uzlades
galvinas un izvarieties no atras uzlades galvinu lietosanas

E:Irlzv;s;: - ) |estatijumi
\ Skengjiet kodu, lai
skatitu lietosanas )
QR kods dzést pamacibu

Karusela animécija
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Evzpvonoir]cn'
Moy ( KPATAGTE MATNUEVD To KoVYT jag 610 Tiow
HEpOs a3 BeurEpONTIG Y vt EvEpYOOHERTE 17 UL

—

Mg va KATeRACETE TV EGappOY:

AvalnTioTe kat kateBaoTe TV epappoyn SuperBand f GapwoTe Tov

KWKo QR oTa SEEiA via va EAEEETE TV KAT&AAIAN EKB0T TG EpapHovAc via Ay SuperBand
Mo va 6UVSLOETE TNV EGAPHOYN:

Kavte KAk 0T0 'TUokeun un ouvBedepévn', avalnTioTe To 6vopa Bluetooth tne
GUOKEUNC YL VO BNUIOUPYTETE GUVEEDN
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X Amootol
E;‘:‘:“P"’“K” Aertoupyiac Mpotpory:
ywyi 1 Ynoomnpiktikd 1. Fia AETTTOWEpEic AErTOUpYIKEC EvépYELEc, VATPEETE 0T
dota o

Aetroupyia UOKEU NAEKTPOVIKOD HTTap: PUBMIGELG - T EVKd - EYXELPIBIO

Mo W ” Xptom, oepiore oy KWBIK6 QR via va Beite
5V 2A Kall GTOOYETE T XPrion TaAXUGOPTIOTGY
006V KUl =) PuBpicEL;
SutewoTTa "
ZapWOTE TOV KWSIKS
1 yia va Sgite To
KuwBtksc QR Saypagi  EYXEWISL0 08NYIGY

Kuwvospevn
EKOVEL KAPOUTEA —EL—




Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania z tylu przez

3 sekundy, aby whaczy¢ urzadzenie

Jak pobrac aplikacje: s

Wyszukaj i pobierz aplikacje SuperBand lub zeskanuj kod QR po

prawej stronie, aby wybra¢ odpowiednia wersje aplikacji do pobrania SuperBand
Jak potaczy¢ aplikacje:

Kliknij 'Urzadzenie niepodiaczone', wyszukaj nazwe urzadzenia w Bluetooth,

aby nawiazac pofaczenie

o ] ©
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Funkcja Funkcja wysylania Podpowiedz:
‘owadzeni 1 Swiatia 1. Aby uzyskaé szczegsiowe informacje o funkcjach, prosimy

Funkcja zapozna sie z arowym:
odbioru Ustawienia - Ogélne - Instrukcja obstug, zeskanuj kod QR,
aby wyswietlie

2. Prosimy uzywa¢ standardowych fadowarek 5V/1A lub.
5V;2A i unika¢ uzywania szybkich fadowarek

Fhrory G- =) Ustawienia
Zeskanuj kod, aby
\ zobaczyé instrukcje )
Kod QR usuit obstugi

Animacja karuzeli
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Bekapcsolas:

Nyomja meg és tartsa lenyomva a késziilék hatoldalan léve

bekapcsol6gombot 3 masodpercig a késziilék bekapcsolasahoz

Hogyan lehet letélteni az alkalmazast:

Keresd meg és toltsd le a SuperBand alkalmazast, vagy olvasd be a

jobb oldali QR-kdot, hogy kivalaszd a megfelels alkalmazasverziot a letsltéshez  SuperBand
Hogyan csatlakoztassuk az alkalmazast:

Kattintson a 'Eszkdz nincs csatlakoztatva' gombra, majd keresse meg az eszkoz
Bluetooth nevét a kapcsolat |étrehozésahoz

o ] ©
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Eunk 2 fiiggvény Kérés:
evezetése TAmOgatd 1. A résaletes funkcionslis maveletekért krjik, tekintse meg

Fogadé funkcié fények az elektronikus rid eszkozt: Bedlitasok - Altalanos -
Felhaszndloi kézikonyv, a megtekintéshez olvassa be a
7 QRek6dot

2. Kérjiik, haszndljon szabvényos 5V/1A vagy 5V;2A
toltofejeket, és keriilie a gyorstolts fejek hasznalatét

Mgzl g =) Beilitisok
Olvasd be akédot a
\ hasznalati utasitas
QR-kéd torlés megtekintéséhez
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Ligal
Pressione e mantenha premido o boto de ligar na
parte de tras durante 3 segundos para ligar o dispositivo

Como descarregar a APP:

Pesquise e descarregue a aplicagéo SuperBand, ou escaneie o cédigo

QR a direita para selecionar a versdo adequada da aplicagdo para download SuperBand
Como ligar a APP:

Clique em 'Dispositivo ndo conectado', procure o nome Bluetooth do dispositivo

para estabelecer uma ligagio

o 2] ©
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Fungdo
Funcionalidade bt Prampt:
Introdugdo . et .

Fungio Giepostie ectanico de barr: befnicaes - Geral
derecedo Manual do Utilizador, digitalize o cédigo QR para
~ / Visualizar

2. Por favor, utilize carregadores padro 5V/1A ou 5V/2A

s e il vite usar carregadores rapi
Ecrde Brilho e evite usar carregadores rapidos

=) Definigdes
Digitalize o cédigo
\ para ver o manual
Cédigo QR l eliminar deinstrugdes

Animagio
de carrossel —PT—




Aanzetten:
Druk op de aan/uit-knop aan de achterkant en houd deze
3 seconden ingedrukt om het apparaat aan te zetten

Hoe de APP te downloaden:
Zoek en download de SuperBand-app, of scan de QR-code aan de
rechterkant om de juiste app-versie voor download te selecteren SuperBand

Hoe de app te verbinden:
Klik op 'Apparaat niet verbonden', zoek naar de Bluetooth-naam van het apparaat
om een verbinding tot stand te brengen

o ] ©
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F ’:;;'ﬁc B Verzendfunctie Prompt:
1. Voor g
Ontvangende It raadpleeg het elektronische barapparaat: Instellingen -
functie Algemeen - Gebruikershandleiding, scan de QR-code
\ 1 om te bekijken
2. Gebruik standaard 5V/1A of 5/2A opladers en
vermijd het gebruik van snelladers
Sectdscherm i
secdschern. w—=p instellingen
Scan de code om de >
- handleiding te bekijken
QR-code verwijderen

Carrouselanimatie
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BrouBaH
3appwKTe 6yToHA 33 BKNIOYBAHe 0T3a7 33 3 CekyHAM,

3a 2 BKAI0YWTE YCTPOIICTBOTO
Kak fa u3Terniute npunoxeHmneTo: e

Thpcete v u3TerneTe npunoxeyeto SuperBand unu ckanwpaiite QR Kopa

BAACHO, 33 4 36ePeTe NOAXOAAILATA BEPCHS Ha NPUNOKEHUeTO 3a uaternane  SuperBand

Kak ga CBBpXeTe NPUNOXKEHNETOo:
LLipaKHeTe BbpXy 'YCTPOMCTBOTO He € CBBP3aHO', NOTBPCETE UMETO Ha YCTPOIICTBOTO
B Bluetooth, 3a na ocbuiecTBiUTe Bpb3Ka

o ] ©
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DyHKUUA pauane Mopckaska:
BbBegenvne 1 1.3a BT

HacTpoiiki - 06
Mpuemane PLKOBOACTBO 32 norpeﬁwenw cxanpaiite QR Kof, 3 g2
ynkuma LS ” ro npernegate
2. Mons, W3non3saiiTe CTaHAGpTHY 3apARHY YCTPOTiCTBA

5V;1A wm 5V/2A u n3bsreaiiTe nanon3saHeTo Ha 6vpan
SapA KM yCTPOliCTBa

mcnneii
el = acrpoin
CkaHupaiiTe Kopa,
\ 3a pa BupuTe
QR0 aTpuBane MHCTPYKYUsITa
An

Mayus
Ha BbpTenexKa —BG—




Ukljucivanje:
Pritisnite i drzite tipku za uklju¢ivanje na straznjoj

strani 3 sekunde kako biste ukljucili uredaj

Kako preuzeti aplikaciju: e

Potrazite  preuzmite aplikaciju SuperBand ili skenirajte QR kod s desne strane
kako biste odabrali u verziju aplikacije za SuperBand

Kako povezati aplikaciju:
Kliknite na 'Uredaj nije povezan', potrazite Bluetooth naziv uredaja kako
biste uspostavili vezu

o ] ©
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Uvod upi
G 1 Pomoina  1.7a detalno rukovanje funkcijama, molimo
Primanje svjetla pogledaite elektronicki bar uredaj: Postavke - Opcenito
funkcije ” - Upute za korisnika, skenirajte QR kod za pregled
\ 2. Molimo koristite standardne 5V¢1Aili 5V/2A punjace i
izbjegavajte koristenje brzih punjaca
Prikazi
e, - = Postavke
\ Skenirajte kod za
pregled uputa za )
QR kod izbrisi uporabu

Animacija karusela
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Liilita sisse:
Seadme sisseliilitamiseks vajutage ja hoidke
tagakiiljel asuvat toitenuppu 3 sekundit.

Kuidas alla laadida rakendust: T
Otsi ja laadi alla SuperBandi rakendus v&i skaneeri paremal
olev QR-kood, et valida sobiv rakenduse versioon allalaadimiseks SuperBand

Kuidas rakendusega iihendada:
Klgpsake 'Seade pole iihendatud', otsige seadme Bluetoothi nime, et luua iihendus

o ] ©
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zunkt r?otn Saatmisfunktsioon Kiisk:
sejunatus Tugituled 1. Uksikasjalike funktsioonide kasutamise juhiste

saamiseks vaadake elektroonilise baari seadet: Seaded
P - Oldine - Kasutusjuhend, skannige QR-kood, et

vaadata

2. Palun kasutage standardseid SV/1Av5i 5V/2A

laadimispaid ja valtige kiirlaadimispai

Vastuvitufunktsioon

o G- =) Seaded
heleduse seaded
N Skaneeri kood,
ctvaadata juhendit >
QR-kood kustuta

Karusselli animatsioon
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Kaynnista:
Paina ja pida virtapainiketta laitteen takana
painettuna 3 sekunnin ajan laitteen kéynnistimiseksi

Kuinka ladata sovellus:
Etsi ja lataa SuperBand-sovellus tai skannaa oikealla oleva
QR-koodi valitaksesi ladattavan sovellusversion SuperBand

Kuinka yhdistaa sovellus:
Napsauta 'Laite ei ole yhdistetty', etsi laitteen Bluetooth-nimi muodostaksesi yhteyden

o ] ©
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Kehotus:
1. Yksityiskohtaisia toimintoja varten tutustu
Tukivalot  elektronisen baarilaitteen ohjeisiin: Asetukset - Yleiset -
P Kayttohje, skannaa QR-koodi nahdaksesi ohjeet
2. Kyt standardeja 5V/1A tai 5V/2A latauspita ja
valta pikalatauspéiden kayttoa

Vastaanottotoiminto

Koy = — Asetukset
\ Skannaa koodi
nahdaksesi kayttsohjeen)»
QR-koodi l poistaa
Karuselli imaatio

—Fl—




ljungti
Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka gale
3 sekundes, kad jjungtumete jrenginj

Kaip atsisiysti programele: e

leskokite ir atsisiuskite ,SuperBand * programele arba nuskaitykite
QR koda desingje, kad p: tinkama versija SuperBand

Kaip prijungti programele:
Spustelékite ,Jrenginys neprisijunges “, ieskokite jrenginio ,Bluetooth “pavadinimo,
kad uzmegztumete rysj

o 2] ©
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Slumlmohlnkcuz Pasiiilyma
Pagalbines 1. Noredami suzinoti issamia funkcijy veikima, zr.

iviesos elektroninio baro jrenginj: Nustatymai - Bendrieji -

1 Vartotojo vadovas, nuskaitykite QR koda, kad
perdiratumete
2. Naudokits V 1A arba ki

. galvutes ir venkite naudoti greito jkrovimo galvutes
Eranss (g — Nustatymai

Nuskaitykite koda, kad

N\ persitretumete

oRkods sy naudojimo instrukeij

Karuselés animacija
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Pornire:
Apasd si tine apasat butonul de pornire de pe
spate timp de 3 secunde pentru a porni dispozitivul

Cum s descarci aplicatia:

Cauti 5i descarca aplicatia SuperBand sau scaneaza codul QR din dreapta

pentru a selecta versiunea corespunzitoare a aplicatiei pentru descircare SuperBand
Cum s& conectezi aplicatia:

Faceti clic pe 'Dispozitiv neconectat’, cautati numele Bluetooth al dispozitivului
pentru a stabili o conexiune

o (] ©
)1:| ) [

Funiedeimiters prompt:
Introducere 1 Luminile 1. Pentru operatiun funcrionale detaliate, va rugam s3
Funci auxiliare  consultatidispozitivul electronic bar: Setéri - General -
deprimie W, ” anua lizaor, scanat codul QF periru 2 izualiza
2.V rugam s folositi capete de Incarcare standard
5/1A sau 5V/2A 5 53 evita uilzarea capetelor de
ncarcare rapida

Afisare si
luminozitate €= —p Setiri
\ Scaneaza codul pentru
avizualiza manualul )
Cod QR sterge de instructiuni

Animatie carusel
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Zapnutie:
Stlacte a podrite tlacidlo napajania na zadnej strane

po dobu 3 sekiind, aby ste zariadenie zapli
Ako stiahnut aplikéciu: e

Vyhladaite a stiahnite si aplikéciu SuperBand alebo naskenujte

QR kéd vpravo a vyberte vhodnd verziu aplikacie na stiahnutie SuperBand
Ako pripojit aplikaciu:
Kliknite na 'Zariadenie nie je pripojené’, vyhladaijte nazov zari v

pre nadviazanie spojenia
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Vyzva:
Podporné 1. pre podrobné funkené operécie si pozrite elektronické
svetld zariadenie baru: Nastavenia - Vieobecné - Pouzivatelsky
7 manusl, naskenujte QR kéd pre zobrazenie
2. Prosim, pouzivaite standardné 5V 1A alebo 5V/2A

jacie hlavy a vyhnite sa pouzivaniu rjchlych
Disple] 2125 gy =) Nastavenia

Naskenujte kéd a
zobrazte si navod )
QRkéd vymazat Zd

Animécia kolotoza




Vklop:
Pritisnite in drzite gumb za vklop na zadnji strani
3 sekunde, da vklopite napravo

Kako prenesti aplikacij e

Poiscite in prenesite aplikacijo SuperBand ali skenirajte QR kodo na

desni, da izberete ustrezno razlicico aplikacije za prenos SuperBand
Kako povezati aplikacij
Kliknite na 'Naprava ni povezana', poiscite ime naprave Bluetooth,
da vzpostavite povezavo
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Pomocne luci
Prejemna elektronsko napravo za bar: Nastavitve - Splosno -

funkciia W ” Uporabniski priroénik, skenirajte QR kodo za ogled
2. Uporabljajte standardne polnilnike 5V/1A ali
5V;2A i se izogibajte uporabi hitrih polnilnikov

Funkeija posljanja Poziv:
Uvod 1 1. Za podrobno funkcionalno uporabo si oglejte

Zastonin =) Nastavitve
\ Skenirajte kodo za
oglednavodilza >
QR koda izbrisi uporabo

Animacija vrtiljaka
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SI3 pa stremmen:
Trykk og hold inne stromknappen pé baksiden i 3
sekunder for & sl3 pa enheten

Slik laster du ned APP-en: e
Sok etter og last ned SuperBand-appen, eller skann QR-koden til
heyre for & velge riktig app-versjon for nedlasting SuperBand

Slik kobler du til APP-en:
Klikk pa 'Enhete ikke koblet til', sok etter Bluetooth-navnet til enheten for & opprette en
forbindelse
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Sending
funksjon Prompt:
Stottende 1. For detaljerte funksjonelle operasjoner, vennligst
lys se elektronisk stavenhed: Innstillinger - Generelt -

Mottakelse
funksjon Brukerveiledning, skann QR-koden for 4 se

~ 7 2.Vennligst bruk standard 5V/14 eller 5Vi2A
ladehoder og unngd & bruke hurtigladehoder

Visning og - = Innstillinger

Lysstyrke

\ Scan koden for & se )

QR-kode slett bruksanvisningen

Karusellanimasjon
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Kveiktu a:
Vttu & og haltu inni rofanum & bakinu i 3 sekindur
til ad kveikja a taekinu

Hvernig 4 ad hlada nidur forritinu: e

Leitadu ad og saektu SuperBand appid, eda skannadu
QR-kédann til haegri til ad velja videigandi Gtgafu af appinu til nidurhals SuperBand

Hvernig 4 ad tengja forri
Smelltu & 'Taeki ekki tengt', leitadu ad Bluetooth-nafni taekisins il ad stofna tengingu
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Eiginleiki senda virkni Fyrirmaeli:
Inngangur 1 1. Fyrir nakvaemar upplysingar um virkni, vinsamlegast
t:

Studningslis (i3 tl rafraena bar-teekisins: Stillingar - Almennar -
” Notendahandbk, skanna QR kégann il a3 sja
2. Vinsamlegast notid venjulega SV/1A eda SV/2A
og fordist ad nota

Skjar of "
pirustly €= ) stilingar
N\ Skannadu kédann til a3
i wa sjé notendahandbékina
Rél6myndun
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FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device muc-
cept any interference received, including interference that may cause unde-
sired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsi
-ble for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates uses and
can radiate radio frequency energy, if not installed and used in accordance
with theinstructions, may cause there is no guarantee that interference will
not occur in a particularinstallation, If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception,which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try tocorrect
the interference by one or more of the following measures:Reorient or
relocate the receiving antenna.-Increase the separation between the
equipment and receiver.-Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.Consult the dealer or
an experienced radio/TV techniciar for help The device has been evaluated
to meet general RF exposurre requirement. The device can beused in
portable exposure condition without restriction.
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